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L E K T I O N |  1
Vokabular und Hörverständnis

 	1	 Arbeiten Sie zu zweit. Sprechen Sie darüber, wen 
Sie in China Entdecken am Liebsten mögen und 
warum. Verwenden Sie hierfür die angegebenen 
Wörter.

勇敢 粗心 马虎 成熟

漂亮 帅  可爱 热情

我觉得  很 ，比方说 。

 	2	 Arbeiten Sie zu zweit. Stellen und beantworten Sie 
die Fragen.

1	  老朋友聚会有哪些常聊的话题？

2	  聚会总是会让人愉快吗？

 	3	 Die vier Freunde sehen sich im Sommer wieder. 
Hören Sie die Konversation und beantworten Sie 
die Fragen.

1	  哪四个人参加了聚会？

2	  在过去的一年中，大家都去了哪些地

方，做了些什么事？

3	  永民宣布了一个什么好消息？

4	  你认为谁的收获最大？为什么？

	 永民：	咱们上次聚在一起是去年

夏天吧？转眼就一年了！

	 王玉：	是啊。大家看起来好像都

成熟了不少。

	 史蒂夫：	我想大家这一年都有些经

历吧，不如都讲讲？

	 马克：	我先来！其实你们都知道

了，我去了深圳实习。虽然偶

尔也觉得很辛苦，可是学到了

不少东西，还改掉了马虎、粗

心的毛病。经理还说欢迎我

毕业后去正式工作呢。

	 史蒂夫：	马克，你真行！

	 马克：	别光表扬我了，你才了不

起呢，旅游的时候随便拍

几张照片都能获奖！

	 王玉：	马克，你这么说我反对。史

蒂夫可不是随便拍的，他一

直都在努力提高摄影水平。

有付出，才有收获。
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	 史蒂夫：	谢谢你，王玉。你也很不容

易，孤身一人在美国，什么都

要自己来。

	 王玉：	在美国的时候我常常梦见你

们，醒了就觉得很失落。可

现在我们不是又聚在一起

了！永民，你怎么样？

	 永民：	说来惭愧，我只是去了学校的

夏令营帮忙。不过我有个好消

息：和我一起在夏令营工作的

小文现在是我的女朋友了！

	 马克：	你太让我们吃惊啦，永民！

快说说，你是怎么追女孩儿

的，不许保密！

	 永民：	男人嘛，勇敢一点儿就行了！

	 史蒂夫：	你真行，永民！今天怎么

没把小文带来啊？

	 永民：	她有点儿不好意思，下次吧。

	 王玉：	看来大家的收获都不小！

	 马克：	我看还是永民的收获最大！

生词   Neue Vokabeln

聚
jù

sich treffen

  转
zhuǎnyǎn

眼  
im Nu, im 
Handumdre
hen

  成
chéngshú

熟  reif, erwachsen; 
reifen

偶
ǒu'ěr

尔 gelegentlich, 
ab und zu

 改
gǎidiào

掉 
(schlechte Ge
wohnheit) auf
geben, ablegen

 	4	 Kreuzen Sie die richtigen Aussagen an.

 □ 1  大家成熟了是因为又长了一岁。
 □ 2 大家聊起了各自的经历。
 □ 3 马克觉得他的实习很轻松。
 □ 4 大家没想到永民已经有女朋友了。
 □ 5 小文不知道他们要聚会，所以这次

没来。

 	5	 Wählen Sie die richtigen Antworten auf die Fragen. 
Es kann mehr als eine richtige Antwort geben. 

1	 马克去深圳实习的收获是什么？
a 他学到了不少东西。
b 他改掉了马虎、粗心的毛病。
c 他得到了一份正式工作的邀请。

2	 王玉认为史蒂夫为什么会获奖？
a 他随便拍了几张照片就获奖了。
b 他一直在努力提高摄影水平。
c 他去旅游了。

3	 王玉在美国的生活是什么样的？
a 她每天都很失落。
b 她非常想念她的朋友们。
c 她孤身一人，很不容易。

4	 永民是怎么追小文的？
a 他勇敢地保护了小文。
b 他把自己的秘密告诉了小文。
c 他勇敢地向小文表达自己的感情。

付
fùchū

出 bezahlen, aufwenden

孤
gūshēn-yìrén

身一人 mutterseelenallein

 梦
mèng

  träumen; Traum

 醒
xǐng

  aufwachen

失
shīluò

落 (sich) verloren (fühlen)

惭
cánkuì

愧 beschämt sein

马
mǎhu

虎 nachlässig, 
unachtsam

粗
cūxīn

心 unsorgfältig, 
fahrlässig

 毛
máobìng

病  Defekt, Fehler

 表
biǎoyáng

扬  loben, aus
zeichnen

反
fǎnduì

对 bekämpfen, 
gegen etw. sein

努
nǔlì

力 sich anstrengen, 
sich bemühen

吃
chījīng

惊 erschrecken, 
erstaunt sein

不
bùxǔ

许 nicht erlauben, 
nicht dürfen

保
bǎomì

密
geheim halten, 
Geheimnis 
bewahren

 勇
yǒnggǎn

敢  mutig, tapfer

Lektion 1  Einheit 12  157



Aussprache und Sprechen

 	1	 Hören Sie die Sätze, die zum Ausdruck von Lob 
oder Gefühlen verwendet werden.

1	 别光表扬我了，你才了不起呢！
2	 谢谢你。你也很不容易。
3	  你太让我们吃惊啦！我看你的收获最大！
4	 我有个好消息……

 	2	 Vervollständigen Sie die Konversationen mit den 
passenden Antworten.

1	 A:  你太厉害了！这么多人参加的比
赛，你都能获奖！我真佩服你。

	 B: 
2	 A:  我听说你这个学期选了五门课，这

些科目都特别难，你太辛苦了。
	 B: 
3	 A:  我要宣布一个好消息：我已经被去

年实习过的公司正式录用了！
	 B: 
4	 A:  你是我见过的最努力的人。你不管

做什么事情，都特别认真。
	 B: 

	 	 Arbeiten Sie nun zu zweit. Spielen Sie die Konver­
sation nach, achten Sie auf die richtige Intonation.

 	3 	 Arbeiten Sie zu zweit. Sprechen Sie über zwei 
oder drei Dinge, die Sie beim Chinesischlernen 
verbessert haben und loben Sie einander. 

 	7	 Sie hören gleich die Unterhaltung von ehemaligen 
Klassenkameraden bei einem Wiedersehen. Über­
legen Sie, worüber die drei sprechen könnten. 

	 	 Nun hören Sie die Konversation und kreuzen Sie 
die richtigen Aussagen an.

 □ 1  他们每年聚一次。

 □ 2 阿风大学毕业后没有换过公司。

 □ 3 小爱主要写人物采访报道。

 □ 4 小爱在大学时就是校报的记者。

 □ 5 陈博发现自己不喜欢做饭。

 □ 6 陈博之所以被叫做“陈博”，是因

为他以前的愿望是读博士。

 	8	 Hören Sie noch einmal zu und vervollständigen 
Sie die Tabelle.

 	6	 Hören Sie die Konversation noch einmal und 
vervollständigen Sie die Tabelle.

 人物 事情 收获

参加摄影比赛
去云南旅游

有了一个女朋友

大学时的梦想/ 
做过的事情

现在的梦想/ 
在做的事情

阿风

小爱

陈博

	 	 Überprüfen Sie nun zu zweit Ihre Antworten. 

2-31 Geplauder

我
Wǒ

 先
xiān

 来
lái

！

快
Kuài

 说
shuō

说
shuo

，……

不
Bùxǔ

许 保
bǎomì

密！

男
Nánrén

人 嘛
ma

， 勇
yǒnggǎn

敢  一
yìdiǎnr

点儿 就
jiù

 行
xíng

了
le

！
(Wir) Männer, (wir) müssen halt mutig sein!

Mach doch kein 
Geheimnis daraus!

CHINESISCH IM TASCHENFORMAT

Ich zuerst!

Los, sag schon …
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L E K T I O N |  2
Lesen und Schreiben 

 	1	 Arbeiten Sie zu zweit. Sprechen Sie über ein Tref­
fen mit früheren Klassenkameraden und berichten 
Sie, wie Sie sich gefühlt haben.

开放 乐观 积极 努力

勇敢 粗心 成熟 活泼

 	3	 Verbinden Sie die passenden Begriffe zu Phrasen.

 	4	 Sehen Sie sich die Schriftzeichen auf der linken 
Seite an und schreiben Sie die Bedeutung der 
Begriffe auf der rechten Seite dazu.

 	5	 Lesen Sie Wang Yus Blogeintrag über das Wiederse­
hen auf S. 160. Kreuzen Sie die Hauptaussagen an.

 □ 1  聚会那天的天气

 □ 2 聚会的地点

 □ 3 聚会的时候吃了什么

 □ 4 重逢时的心情

 □ 5 朋友们的最新情况

 □ 6 朋友们给自己的激励

 □ 7 自己今后的打算

聚:  treffen, 
sich ver
sammeln, 
zusammen
kommen

聚会：

聚在一起：

聚餐：

每两年聚一次：

离:  sich 
trennen, 
verlassen, 
gehen

离开：

离去：

离别：

距离：

分离：

 	2	 Beschreiben Sie Ihren besten Freund/ Ihre beste 
Freundin. Verwenden Sie drei Wörter aus dem 
Kasten und geben Sie einige Beispiele.

激动
难过 伤感

兴奋

幸运 失落
惭愧

吃惊

……

	 	 Arbeiten Sie nun zu zweit und bilden Sie Sätze  
mit den genannten Phrasen.

	 1 突破 a 意见

	 2 坚持 b 眼界

	 3 走遍 c 世界

	 4 开阔 d 自己

2-32
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首页 热门 应用 游戏 大家正在热搜： 王玉

这个夏天北京很闷热，已经是八月下旬了，温度还迟
迟降不下来。今天早上下了一场雨，总算凉快了一点儿，
有了秋天的意思。

今天去参加朋友聚会以前，我的心情很复杂。能跟老
朋友见面让我很激动，可是一想到很快就要回美国，不知
道下次什么时候才能再聚，心里又有点儿难过。聚会的时
候，有朋友提议大家每两年聚一次，可以在地球上的任何
地方，这让我的心情一下子变好了。是啊，离别是为了下
一次的重逢，我又何必这么伤感呢！

在美国求学并不容易，这半年来流过的汗水和泪水都
不少。可每当我想到这几个朋友，就有了勇气和力量。几
年前他们刚到中国的时候，也都是孤身一人，语言不通、
饮食习惯不同，还要面对各种各样的文化冲击，但他们都
适应得很快也很好。M打算毕业后在中国长期工作；S参加
一个中国杂志的摄影比赛获了奖；Y还找了一个中国女朋
友。他们的中文也都突飞猛进！

他们最值得我学习的地方，就是一直保持乐观、开放
的态度，乐于接受新事物。比方说，他们都热爱旅游。在
中国短短的两三年时间，去过的地方比我还多。别说深
圳、西安这样的大城市，就是内蒙古和云南这样的偏远地
区也有他们的足迹。他们还打算走遍全中国呢！

我很幸运自己有这样的朋友，可以激励我不断地突破
自己。我也要更积极、乐观地面对自己生活中的困难和问
题。即使我不能走遍世界，也要尽可能地多看一看、走一
走，开阔自己的眼界。

八月的重逢
王玉

LV1

玩转微博

首页

消息

收藏

发给我的

好友圈

特别关注

同事

同学

好友

16 69 14
关注 粉丝 微博

分组

展开

推广  ∣    ∣  转发  ∣  收藏  ∣  评论

大家又聚在一起了，真好！我想死你们了，下次聚
会我一定要参加！

阿曼达，我们也都很想你！说不定下次聚会我们
就去巴西找你了！ 回复

评论
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生词   Neue Vokabeln

  重
chóngféng

逢  sich wieder
sehen

闷
mēnrè

热 drückend 
heiß, schwül

下
xiàxún

旬
die letzten 
zehn Tage des 
Monats

迟
chíchí

迟 sehr spät, 
langsam

 降
jiàng

  reduzieren, 
fallen

  场
chǎng

  (ZEW für Re
gen/Schnee)

聚
jùhuì

会 Zusammen
kunft, Treffen

地
dìqiú

球 die Erde, der 
Globus

一
yíxiàzi

下子 plötzlich, auf 
einmal

离
líbié

别
sich trennen, 
verabschie
den

何
hébì

必 wozu denn, 
warum denn

  伤
shānggǎn

感   melancho
lisch

 汗
hànshuǐ

水   Schweiß

 勇
yǒngqì

气  Mut

不
bùtōng

通
Sperrung, 
Blockade; 
nicht durch
gängig sein

 面
miànduì

对   gegenüber
stehen

 冲
chōngjī

击  Aufprall; 
aufprallen

 长
chángqī

期   langfristig

突
tūfēi-měngjìn

飞猛进
sich 
sprunghaft 
entwickeln

乐
lèyú

于
etwas gerne 
tun, Freude 
an etwas 
finden

事
shìwù

物 Dinge, Ange
legenheiten

 走
zǒubiàn

遍  überall 
herumreisen

激
jīlì

励 inspirieren, 
ermutigen

 不
búduàn

断 
ununter
brochen, 
andauernd

突
tūpò

破
durchbre
chen, über
schreiten

尽
jǐnkěnéng

可能
so (viel, groß, 
stark) wie 
möglich

 开
kāikuò

阔  erweitern

眼
yǎnjiè

界 Horizont

 说
shuōbudìng

不定  
vielleicht, 
möglicher
weise

 	6	 Verbinden Sie die Adverbien mit ihrer jeweiligen 
Bedeutung.

 	7	 Finden Sie alle möglichen Antworten auf die 
Fragen.

1	 王玉和朋友们下次聚会可能会在哪里？

a 巴西 b  美国 c 哪里都可能

2	 王玉的朋友们去过哪些地方旅游？

a 一些大城市

b 一些偏远地区

c 走遍了全中国

3	 朋友们给王玉的启发是什么？

a 要热爱旅游

b 乐于接受新事物

c 保持乐观、开放的态度

4	 王玉打算做什么？

a 走遍全中国

b 走遍全世界

c 尽量开阔眼界

 	8	 Kreuzen Sie an, was das Leben in den USA für 
Wang Yu so schwierig macht.

 □ 1  孤身一人

 □ 2 天气很难适应

 □ 3 毕业以后很难找工作

 □ 4 语言不通

 □ 5 饮食习惯不同

 □ 6 要面对各种文化冲击

 □ 7 出去旅游的机会不多

 	9	 Verfassen Sie einen Blogeintrag, in dem Sie 
ihre Erfahrungen oder Errungenschaften des 
vergangenen Jahres beschreiben. Nutzen Sie 
folgende Stichpunkte:

  这个经历或者收获具有的特殊意义

  它对你的启发和影响

  你对来年或将来的期望

	 1 一下子 a to the best of one’s ability

	 2 迟迟 b perhaps, possibly

	 3 不断 c nonstop

	 4 尽可能 d long-term

	 5 说不定 e at once

	 6 长期 f late
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Sprache im Gebrauch

Bekräftigung mit 才……呢

 	1	 LLsen Sie die Gespräche.

Subjekt + 才……呢
A: 马克，你真棒！ B: 你才了不起呢！

A: �今天的球赛怎 
么样？

B: �昨天的球赛才有意
思呢！你没看太
可惜了。

A: �西安的天气真
好。

B: �这也叫好？昆明的
天气才好呢！

A: �去他家看他，不
带礼物好吗？

B: �没关系，他才不在
乎呢。

A: �你真不给她打电
话解释一下吗？

B: �我才没时间理她呢。

	 	 Nun kreuzen Sie die richtigen Aussagen an. 

 □ 1 才……呢 wird verwendet, wenn der 
Sprecher eine Tatsache oder Situation als 
Reaktion auf eine Aussage oder Frage des 
Gegenübers bekräftigen möchte.

 □ 2 才 als Adverb sollte hinter dem Subjekt stehen.

 □ 3 才……呢 kann nur verwendet werden, 
um positive Adjektive oder Verben zu be
kräftigen.

 	2	 Arbeiten Sie zu zweit und vervollständigen Sie die 
Konversationen mit 才……呢.

1	 A: 你的中文说得真流利。
	 B: 

2	 A: �最新的007电影大家都说不好看，你觉
得呢？

	 B: 最新的这部还算不错，

3	 A: 王玉的生日聚会你不去，没关系吗？
	 B: 

4	 A: �你就帮我这一次吧，最后一次，还不行
吗？

	 B: 又是“最后一次”？

Fehlende Notwendig­
keit ausdrücken mit 何必……呢

 	1	 Lesen Sie die Sätze.

Teilsatz 1 何必……呢

离别是为了下一次的
重逢，

我又何必这么伤
感呢？

你跟他是这么多年的
朋友，

何必为了一点儿
小事情吵架呢？

既然你不相信我说的
话，

何必还来问我呢？

你家楼下的小商店不
就是卖水果的吗？

何必跑去远处的
超市呢？

反正我也没时间见他，
何必让他白来一
趟呢？

	 	 Nun kreuzen Sie die richtigen Aussagen an.

 □ 1 何必……呢 wird in rhetorischen Fragen ver
wendet, um zum Ausdruck zu bringen, dass „es 

nicht nötig ist, etwas zu tun”.

 □ 2 Der Teilsatz vor 何必……呢 führt einen 
Grund oder eine Voraussetzung ein, die erklärt, 

warum die Handlung nicht notwendig ist.

 □ 3 Wenn der zweite Teilsatz ein Subjekt hat, 
sollte dies nach 何必 stehen.

 □ 4 呢 kann nie weggelassen werden.

 	2	 Arbeiten Sie zu zweit. Verwenden Sie 何必……
呢 um darüber zu sprechen, wie Sie zu folgenden 
Themen stehen:

1	 衣服的款式、质量、牌子、价格

2	 餐馆的味道、服务、环境、价格

	 — 去餐馆吃饭，你觉得环境重要吗？

	 —  我觉得只要饭菜的味道好就行了，

何必在乎环境呢？

162  Einheit 12  Lektion 2



„von … ganz abgesehen, 
sogar …” mit

别说A，就是B，
也/都……

 	1	 Lesen Sie die Sätze.

别说A 就是B 也/都 +
Kommentar

别说深
圳、西安
这样的大
城市，

就是内蒙
古和云南
这样的偏
远地区，

也已经有
他们的足
迹了。

毕业 
以后，

别说每年
聚一次，

就是五年
一聚，

都不容易。

他的 
成绩这
么好，

别说上普
通大学了，

就是上最
好的大学，

也肯定没
有问题。

别说去 
外国，

就是北京、
上海，

我奶奶都
没去过。

这么 
难看的
衣服，

别说一百
块钱，

就是十 
块钱，

我也不买。

	 	 Nun kreuzen Sie die richtigen Aussagen an.

 □ 1	 别说 entspricht im Deutschen etwa „von …
ganz abgesehen”, „nicht zu reden von”.

 □ 2	 Thema A und Thema B stehen in einer 
Beziehung zueinander, Thema A geht aber 
über Thema B hinaus, was den Kommentar 
nach 也/都 betrifft.

 □ 3	 Wenn der Kommentar zu Thema B passt, gilt 
er auch für Thema A.

 □ 4	 Wenn es ein Subjekt gibt, sollte es im Kommen

tarsatz hinter 也 oder 都 stehen.

 	2	 Arbeiten Sie zu zweit und vervollständigen Sie die 
Konversationen.

1	 A: 这个世界上还有很多地方非常落后。

	 B: 是啊，

2	 A:  你听得懂中文新闻吗？

	 B: 我的中文水平，

3	 A: 你喝过普洱茶吗？

	 B: 普洱是一种茶吗？ Hinweise zur Grammatik auf Seite 202.

Andauern einer  
Handlung mit 一直 不断oder

 	1	 Lesen Sie die Sätze.

Subjekt 一直/
不断(地)

Verbalphrase

他 一直
都在努力提高摄
影水平。

他们 一直
保持乐观、开放
的态度。

他们激励我 不断地 突破自己。

这个地区的人
口近年来

一直在
不断地

增加，带来很多
环境问题。

	 	 Kreuzen Sie nun die richtigen Erklärungen an.

 □ 1 一直 und 不断 sind Adverbien, die beide zum Aus
druck bringen, dass eine Handlung fortdauert, sie 
passen aber nicht immer in den gleichen Kontexten.

 □ 2 一直 bedeutet „schon immer” oder „die ganze Zeit” 
und drückt aus, dass eine Handlung oder ein unver
änderlicher Umstand über einen bestimmten Zeit
raum hinweg stattfindet. Die mit 一直 kombinierten 
Verben oder Adjektive sind normalerweise durativ; 
一直 kann auch mit den semantisch ähnlichen 
Strukturen Verb 着 oder 在 Verb kombiniert wer
den, die andauernde Handlungen anzeigen.

 □ 3 不断 bedeutet wörtlich „non-stop” oder „unaufhör
lich”. Die mit 不断 kombinierten Verben zeigen im 
Allgemeinen einmalige Handlungen an, so dass 不
断 verwendet wird um anzudeuten, dass die Hand
lung immer und immer wieder (wiederholt) vollzo
gen wird.

 □ 4 一直 und 不断 können nicht gemeinsam 
verwendet werden.

 	2	 Vervollständigen Sie die Sätze mit 一直 oder 不断 (地).

1	  我  想知道古时候的厕所是什么样
的。

2	  他  给一些报纸打电话，希望他们能
报道他的故事。

3	  从七月到现在，气温  都是三十五六度。
4	  在研究中，我  发现新问题。
5	  我今年  忙得不得了。
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Kommunikationsübung 

 	1	 Arbeiten Sie zu zweit. Erzählen Sie einander 
von einem Freund/ einer Freundin, der/die Sie 
im vergangenen Jahr am meisten inspiriert hat. 
Stellen und beantworten Sie Fragen nach mehr 
Details. Verwenden Sie folgende Stichpunkte: 

	 	   Grundinformationen über den Freund;
	 	   seine/ihre Geschichte oder Erfahrung;
	 	   warum er/Sie für Sie so inspirierend ist.

	 	 Diskutieren Sie nun darüber, wessen Geschichte 
Sie der Klasse erzählen möchten.

 	2	 Erzählen Sie der Klasse Ihre Geschichte und ent­
scheiden Sie, welche Geschichte die beste ist.

Weitere Sprechübungen auf 
Seite 177 und Seite 183.

Wiederholung und Übung

 	1	 Vervollständigen Sie die Sätze mit den richtigen 
Wörtern.

1	  你觉不觉得我这一年  更成熟了？
a 变	 b  变得 c 变成

2	  既然他不喜欢你， 你又  把时间
浪费在他身上？
a 不必	 b  必要 c 何必

3	  — 你做的蛋糕真好吃！
  —  我也就是比业余水平高一点点，人

家蛋糕店里卖的  好吃呢。
a 才	 b  就 c 还

4	  小王， 你女朋友今天  没跟你一
起来？
a 怎么	 b  什么 c 怎样

5	  没想到快到十月了， 温度还这么高，
老是 。
a 不能降	 b  不降下来 c 降不下来

 	2	 Vervollständigen Sie die Sätze mit den angegebe­
nen Wörtern.

Kulturecke

In der chinesischen Kultur gibt es viele 
Symbole, die mit Glück assoziiert werden. Sie 
werden oft und gerne für Designs verwendet 
und zu Fest- und Feiertagen zur Schau gestellt:
	   Die Farbe Rot steht für Wohlstand. Rote 

Umschläge (红包) werden mit Geldgeschenken 
versehen und rot ist auch die traditionelle Farbe 
bei chinesischen Hochzeiten. 

	   Die Aussprache der Zahl acht (八) klingt 
sehr ähnlich wie die erste Silbe des Wortes 

mit der Bedeutung „reich werden“ (发财). 
Viele Chinesen wünschen sich daher eine Tele
fonnummer oder Adresse, in der die Zahl 8 

möglichst häufig vorkommt. 

	   Doppeltes Glück (囍) ist ein bekanntes orna
mentales Muster, das bei chinesischen Hoch
zeiten verwendet wird. Es ist fast immer rot.  

	   Das chinesische Schriftzeichen für Glück (福) 
wird zu Neujahr als ornamentales Muster ver
wendet.

	   Die Fledermaus (蝙蝠) und die Elster (喜鹊) 
gelten auf Grund ihrer phonetischen Assoziation 

mit den Schriftzeichen 福 und喜 als glückbrin
gende Tiere. Abbildungen dieser Tiere werden 
oft als dekorative Symbole für Glücksbringer und 
auf Textilien verwendet. 

Chinesische Glückssymbole

偶尔 改掉 坚持

面对 提议 尽可能
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 	4	 Lesen Sie die Geschichte in Aufgabe 3 noch einmal. 
Wählen Sie alle richtigen Antworten auf die Fragen.

1	  泰瑞·福克斯是哪一年开始募款长跑的？

a 1979年	 b  1980年 c 1981年

2	  泰瑞在知道自己得了骨癌并失去一条腿

以后做了什么事情？

a 每天都生活在痛苦中

b 装上了假肢

c 跑“希望马拉松”

3	  他跑了多远？

a 28英里	 b  3339英里

c 从最东边跑到了最西边

4	  泰瑞对人们有什么样的影响？

a 很多人为癌症研究捐款。

b 每年很多人参加 “希望马拉松”。

c 很多人继续为癌症研究募款。

 	5	 Schreiben Sie einen Journal-Bericht, in dem Sie 
jemanden vorstellen, der Sie beeinflusst oder inspi­
riert hat. Verwenden Sie folgende Stichpunkte:

  为什么对你影响很大

  他/她的经历对你有什么启发

  你在哪些时候想到了他/她
  没有他/她，你的生活会不一样吗

a	  1980年4月12日，泰瑞出发了。他每天大

约跑28英里，一共跑了143天，共3339英

里，最后他一共募到了2400万加元。

b	  一直到现在，每年9月的第二个周末，全

世界很多国家的人都会聚在一起参加“希

望马拉松”，继续为癌症研究筹款。

c	  然而事实并不是这样。手术以后，他装上

了假肢、穿上了跑鞋。他打算从加拿大的

最东边跑到最西边，为癌症研究筹款。他

的这项计划叫做“希望马拉松”。

d	  他是加拿大人。他本来只是一个很普通的

青年，热爱生活、热爱运动。

e	  你也许从来没听过泰瑞 · 福克斯这个名

字，可是他却是对我影响最大的人。

f	  故事说到这里，很多人会猜，他可能从此

以后就生活在痛苦中了。

g	  尽管他没能跑到加拿大的最西边就倒下

了，癌症夺去了他的生命，可是他的精神

和勇气却感动了许许多多的人。

h	  不幸的是，十八岁的时候，他被查出得了

骨癌，之后他失去了他的右腿。

泰瑞·福克斯

1   2   3   4 

5   6   7   8 

	 	 Ordnen Sie nun den Wörtern ihre Bedeutung zu.

1	  有人  下次的聚会我们应该一起
去黄山旅游。

2	  晚睡、久坐、暴饮暴食 (overeating)，这
些都是需要  的坏习惯。

3	  在现代社会中，很多人每天都  
着巨大的学习压力或工作压力。

4	  你放心，我会  在最短的时间内
把这件事情做完。

5	  伦敦的地铁一般来说都是很可靠的，
不过  也会出问题。

6	  锻炼身体不是一天两天的事情，一定
要每天都  才能看到效果。

 	3	 Bringen Sie die Sätze in die richtige Reihenfolge.

	 9 癌 ái 症 i Knochenkrebs

	 10 骨癌 j Krebs

	 11 募 mù 款 k Marathon

	 12 马拉松 l Geld aufbringen

	 13 夺 duó 去 m Mut

	 14 勇气 n wegnehmen
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保密 bǎomì V.
geheim hal
ten, Geheim
nis bewahren

  biǎoyáng V. loben, aus
zeichnen

不断 búduàn Adv.

不通 bùtōng V. gesperrt sein, 
blockiert sein

  bùxǔ V.
nicht erlau
ben, nicht 
dürfent

惭愧 cánkuì Adj. beschämt sein

长期 chángqī N.

场 chǎng ZEW (ZEW für Re
gen/Schnee)

成熟 chéngshú V./Adj. reif, erwach
sen

  chījīng V. erschrecken, 
erstaunt sein

迟迟 chíchí Adv. sehr spät, 
langsam

冲击 chōngjī V. aufprallen

重逢 chóngféng V. sich wieder
sehen

  cūxīn Adj. unsorgfältig, 
fahrlässig

地球 dìqiú N. die Erde, der 
Globus

反对 fǎnduì V.

付出 fùchū V. bezahlen, 
aufwenden

改掉 gǎidiào V.

(schlechte 
Gewohnheit) 
aufgeben, ab
legen

孤身一人 gūshēn-yìrén
mutterseelen
allein

  hànshuǐ N. Schweiß

何必 hébì Adv. wozu denn, 
warum denn

激励 jīlì V. inspirieren, 
ermutigen

降 jiàng V. reduzieren, 
fallen

尽可能 jǐnkěnéng Adv.
so (viel, groß, 
stark) wie 
möglich

聚 jù V. sich treffen

聚会 jùhuì N. Zusammen
kunft, Treffen

开阔 kāikuò V. erweitern

乐于 lèyú V.
etwas gerne 
tun, Freude an 
etwas finden

离别 líbié V. sich trennen, 
verabschieden

马虎 mǎhu Adj.

毛病 máobìng N. Defekt, Fehler

闷热 mēnrè Adj. drückend heiß, 
schwül

  mèng V. träumen

面对 miànduì V.

  nǔlì Adj./V.
sich anstren
gen, sich be
mühen

偶尔 ǒu'ěr Adv. gelegentlich, 
ab und zu

伤感 shānggǎn Adj. melancholisch

失落 shīluò Adj. verloren

事物 shìwù N. Dinge, Ange
legenheiten

说不定 shuōbudìng Adv.

突飞猛进 tūfēi-měngjìn
sich sprung
haft entwi
ckeln

突破 tūpò V. durchbrechen, 
überschreiten

下旬 xiàxún N.
die letzten 
zehn Tage des 
Monats

  xǐng V. aufwachen

眼界 yǎnjiè N. Horizont

一下子 yíxiàzi Adv. plötzlich, auf 
einmal

勇敢 yǒnggǎn Adj.

  yǒngqì N. Mut

转眼 zhuǎnyǎn V.
im Nu, im 
Handum
drehen

走遍 zǒubiàn V. überall herum
reisen

Vokabeln wiederholen
Füllen Sie die Lücken.
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 Wiederholung 3

Vokabular 

 	1	 Verbinden Sie die passenden Begriffe zu Phrasen.

	 1 忠实的 a 礼物

	 2 珍贵的 b 天气

	 3 孤单的 c 朋友

	 4 闷热的 d 态度

	 5 犹豫的 e 生活

 	2	 Kreisen Sie die nicht passenden Begriffe ein.   

1 失落 伤感 惭愧 赶快

2 专心 粗心 关心 开心

3 孤单 无聊 难熬 忍受

4 帮不上 来不及 离不开 说不定

5 修改 设置 刊登 得奖

 	3	 Vervollständigen Sie die Sätze mit den 
angegebenen Redewendungen.

求之不得    流连忘返

突飞猛进    异国他乡

1 A:  第一年在  生活，你一定非常

想家吧？

 B:  我可不想家。这儿的生活丰富多

彩，让我 。

2 A:  去美国留学，你的英文水平一定会 

。

 B: 那我真是 ！

 	4	 Vervollständigen Sie die Sätze mit den richtigen 
Wörtern.

1 这首歌我第一次听，是他的  吗？

 a 原创 b 原始 c 原来

2 没有得到这份工作，让我很 。

 a 失败 b 失望 c 寂寞

3 他的研究终于有了重大的 。

 a 突破 b 突然 c 修改

4  上了大学，你应该学会自己  自

己的时间。

 a 支配 b 支持 c 花费

5  她不漂亮，可是非常有 ，所以

喜欢她的人特别多。

 a 力量 b 魅力 c 能力

 	5	 Ordnen Sie die Wörter ihrem jeweiligen Gegenteil zu. 

	 1 反对 a 经常

	 2 偶尔 b 批评

	 3 坚持 c 支持

	 4 表扬 d 放弃

	 5 无聊 e 熟悉

	 6 陌生 f 有趣

	 7 集体 g 个人

	 8 疏远 h 亲近


